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Matthew 26:26; Mark 14:22; Luke 22:19Matthew 26:26; Mark 14:22; Luke 22:19

Ama, salamat sa 
tinapay na Inyong 

Pinagkaloob.

Itong tinapay 
ay ang aking 

katawan Ipinagka-
loob sa inyo

Kunin Ninyo

Kainin 
Ninyo

Pag 
ginawa 

Ninyo ito

Alalahanin 
Ninyo ako
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Matthew 26:27-28; Mark 14:23-24; Luke 22:17, 19-20Matthew 26:27-28; Mark 14:23-24; Luke 22:17, 19-20

Ama, salamat sa 
baging na nagbigay 

ng bungang ito 
upang magbigay ng 

alak na ito.

Kunin 
ninyo ito

Uminom kayo 
mula dito

Ito ang aking dugo. 
Isang bagong tipan  Ibinuhos 

para sa iyo

Ibinuhos para sa 
kapatawaran ng 

mga kasalanan ng 
marami
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Zechariah 13:7; Matthew 26:29, 31-35; Mark 14:25, 27-31; Luke 22:28, 31-34; John 13:33-14:1Zechariah 13:7; Matthew 26:29, 31-35; Mark 14:25, 27-31; Luke 22:28, 31-34; John 13:33-14:1

Hindi na ko na 
kayo makakasama 
ng mas matagal.

Kaya't iniiwan ko sa 
inyo ang isang bagong 
utos: magmahalan kayo 
gaya ng pagmamahal 

ko sa inyo.
At pagkatapos ay 
makikilala kayo 
ng lahat ng tao 

bilang aking mga 
disipulo

Panginoon

Saan ka 
pupunta?

Sa isang lugar 
na hindi mo 
masusundan, 

Peter.

Ikaw din, pero 
mayamaya pa.

Ngunit iaalay ko 
ang aking buhay 

para sa iyo!

Hindi 
ngayong 

gabi

Ngayong 
gabi, lahat 

kayo ay 
lalayo sa akin

Nasusulat: 
"Sasaktan ko ang 
pastol; mangan-
galat ang mga 

tupa."

Lumayo 
man sila, 
pero hindi 

ako!

Simon, hiniling ni 
Satanas na salain 
ka tulad ng trigo.

Ngunit ang dalangin ko para sa iyo 
ay huwag kang magpabaya sa 

iyong pananampalataya.
At kapag ikaw ay bumalik sa 
Akin, bigyan mo ng lakas ang 

iyong mga kapatid.

Hindi! Haharapin ko 
ang pagkakulong a o 

kahit kamatayan para sa 
iyo!

Bago tumilaok ang manok ng 
dalawang beses, itatanggi mo 

ako ng tatlong beses.

Hindi! 
Hindi ko 
gagawin 

‘yan.

Wala sa 
amin ang 
gagawa 
niyan.

Hindi ka namin 
itatanggi!

Hinding 
hindi ka 
namin 
iiwan!

Huwag hayaang 
mabagabag ang 
iyong mga puso!

Magtiwala kayo 
sa Diyos, at 

magtiwala rin 
kayo sa akin
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John 14:2-26John 14:2-26

Aalis ako para 
maghanda ng lugar 
para sa iyo, at ibig 

sabihin babalik ako!

Alam n’yo ang 
daan patungo sa 
lugar na iyon.

Hindi namin alam ang 
lugar! Paano namin 

malalaman ang daan? Ako ang 
daan, 

Thomas

Ang daan. Ang 
katutuhanan. 
Ang buhay

Walang 
makakapunta sa 
Ama kundi sa 

pamamagitan ko.
Kapag wala na 

ako, ipapadala ko 
ang aking espiritu

Ang Banal na Espiritu 
ang magtuturo sa iyo 

at magpapaalala sa iyo 
ng aking sinabi.

Huwag kayong 
matakot. Huwag 
kayong mabahala

Noong pinadala ko kayo 
nang walang anumang bag, 
sapatos, o pera,, magkulang 

ba kayo?

Wala

Ngayon, sinasabi 
ko sa inyo na 

kumuha kayo ng 
pitaka at isang 

bag.

Kung kailangan 
mo ng espada, 

ibenta ang iyong 
balabal at bumili 

ng isa.

Mayroon 
kaming 

dalawang 
espada!

Tama na 
yan.

Bakit hindi mo 
ako bigyan ng 

isa sa mga 
iyan?

Narinig n’yong 
sinabi kong aalis ako 

at babalik.

Kaya't magalak, 
dahil pupunta ako 

sa Ama!
Malalaman 

ng mundo na 
mahal ko ang 

ama at 
ginagawa ko 
ang sinabi 

niya.
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Mahalaga sa paningin ng 
Panginoon ang kamatayan ng 
kanyang tapat na mga lingkod. 
Ako ay lingkod ng Panginoon

--Sinabi ni Jesus, "Halikayo, 
umalis na tayo."

Ako ang baging. Ang 
aking Ama ang 

hardinero. Kayo ang 
mga sangay.

Pinutol niya ang 
mga sanga na 
walang bunga, 

inihahagis ang mga 
ito sa apoy
At hindi ka 

mamumunga 
nang hindi nasa 
puno ng ubas.

Ngunit kapag nagbunga 
kayo, nagdudulot kayo 

ng kaluwalhatian sa 
Diyos at ipinakikita 

ninyo na kayo ay aking 
mga disipolo.

Ang higit na 
dakilang pag-ibig 

ay walang iba 
kundi ito...

Na iaalay mo ang 
iyong buhay para 
sa iyong kaibigan

Kaibigan kita 
kapag ginawa mo 
ang Aking mga 

utos
Hindi ko kayo 
tinatawag na 
mga alipin

dahil hindi alam 
ng mga alipin ang 

gawain ng 
panginoon

At isiniwalat 
ko sa iyo ang 
natutunan ko 

sa Ama.

Psalm 116:13-16; Matthew 26:30; Mark 14:26; Luke 22:35-39; John 14:26-16:26Psalm 116:13-16; Matthew 26:30; Mark 14:26; Luke 22:35-39; John 14:26-16:26

At pagkatapos, pagkatapos 
kantahin ang tradisyonal na Mga 

Awit ng Passover--

...Itataas ko ang saro ng kaligtasan 
at tatawag sa pangalan ng 

Panginoon at tutuparin ko ang 
aking mga panata sa Panginoon.

Mayamaya kayo 
ay magluluksa, 

ngunit ang mundo 
ay magsasaya. Ang inyong 

kalungkutan 
ay magiging 
kagalakan!

Malapit na 
akong magsalita 
ng malinaw sa 

iyo.
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Magbantay kayo 
habang ako ay 
nananalangin.

At manalangin para sa 
inyong sarili, na hindi 

kayo mahulog sa 
tukso.Matthew 26:36-38; Mark 14:32-34; Luke 22:40; John 16:27-18:1Matthew 26:36-38; Mark 14:32-34; Luke 22:40; John 16:27-18:1

Ako ay naparito sa 
sanlibutan mula sa 

Ama; ngayon aalis na 
ako sa mundo para 
bumalik sa Kanya!

Bibigyan kayo ng 
mundo ng problema 
ngunit lakasan ninyo 

ang inyong loob! Nadaig ko ang 
mundo!

Ama, alam 
kong oras 

na!
Luwalhatiin mo 

ako sa iyong 
presensya, upang 
luwalhatiin kita!

Inihayag kita sa 
mga ibinigay mo 
sa akin, ngayon 
ipinagdarasal ko 

sila!

Protektahan mo sila sa 
pamamagitan ng 

kapangyarihan ng iyong 
pangalan!

Protektahan mo sila 
mula sa masama at 
pabanalin sila sa 
pamamagitan ng 

katotohanan!

Hayaan mo sila sa atin, 
para maniwala ang 
mundo na ikaw ang 
nagpadala sa akin at 

mahal mo sila!

Hayaan mo silang 
naroroon kung 
nasaan ako at 

makita ang aking 
kaluwalhatian!

Pagkatapos niyang 
magdasal para sa 

kanila

Ang taniman ng olibo na 
tinatawag na Getsemani. Rabbi, 

maayos ka 
ba?

Manatili kayo rito at 
hintayin ninyo ako 

habang pupunta ako 
roon upang 
manalangin.

Peter. James. 
John. Samahan 

ninyo Ako.

Punong puno ako 
ng lakungkutan 

pakiramdam ko ay 
mamamatay na ako.
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Ang lungkot 
ng mukha 

niya...

Ang anumang bagay na 
maaaring makaapekto 
sa kanya tulad nito ay 

nag-aalala sa akin.

Ama! 
Ama!

Walang 
imposible so 

Inyo!

Maaari mo ring 
kunin ang oras na 
ito mula sa akin!

Kung gusto mo, 
kunin mo sa akin 
ang kopang ito!

Ngunit hindi ang 
aking kalooban ang 
matupad, ang sa iyo 

lamang...
Matthew 26:39; Mark 14:35-36; Luke 22:41-44Matthew 26:39; Mark 14:35-36; Luke 22:41-44

Ano ang maaaring 
gumugulo sa kanya 

nang ganoon 
kalalim?
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Matthew 26:40-43; Mark 14:37-40; Luke 22:45-46Matthew 26:40-43; Mark 14:37-40; Luke 22:45-46

Ang espiritu ay 
handa, ngunit ang 

katawan ay 
mahina.

Ama, kung maaari, 
alisin mo sa akin 
ang sarong ito.

Ngunit iinumin ko 
ito kung ito ay 

iyong kalooban.

Pagkatapos...

Natutulog 
ka 

nanaman?

Hindi nagtagal...

Simon!
Bakit ka 

natutulog?

Hindi ka man 
lang maaaring 

magbantay nang 
isang oras?

Paumanhin, 
Panginoon.

Kailangan mong 
manalangin! 

Ipagdasal  mo na 
hindi ka mahulog 

sa tukso!
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Matthew 26:44-47; Mark 14:41-43; Luke 22:47; John 18:2-3Matthew 26:44-47; Mark 14:41-43; Luke 22:47; John 18:2-3

At pagkatapos, minsan pa...

Tulog pa rin 
kayo!

Buman-
gon na 
kayo!

Dumating 
na ang 
oras.

Ang Anak ng Tao 
ay ipinagkanulo 

sa mga kamay ng 
mga makasala-

nan! At narito ang 
aking taksil...

Hindi mo 
maintindihan 
kung ano ang 

darating.

Ka-
mi...uh...ka
mi lang...

Hindi 
namin 
sinasa-
dya…

Si Jesus ay bumalik muli sa kanyang kinaroroonan at nanalangin.
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‘Yun ang 
hudyat!

Siya 
‘yon!

Sino ba ang 
kailangan 

ninyo?

Si Jesus, ang 
Nazareno.

Ako ang 
hinahanap 

ninyo.
Hayaan 
ninyo 

itong iba.
Pangi-
noon!

Hahampasin ba 
natin ang ating 
mga espada? Sumama 

kayo sa 
amin

Alisin mo ang 
iyong mga 
kamay sa 

kanya! Manatili 
kayo

Matthew 26:48-50; Mark 14:44-46; Luke 22:48-49; John 18:4-9Matthew 26:48-50; Mark 14:44-46; Luke 22:48-49; John 18:4-9

Rabbi!

Isang 
halik?

Pinagtaksilan mo ako sa 
pamamagitan ng pagbati mo 
sa akin gaya ng malalapit na 

kaibigan?

Kaya kaibigan, 
gawin mo kung 
ano ang ipinunta 

mo dito.
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Ang taong 
nabubuhay sa 

espada, 
namamatay nito!

Sa tingin mo 
kailangan mo 

akong 
ipagtanggol--

--Kapag alam mo na 
maaari ko lang humingi 

sa aking ama ng 
labindalawang hukbo ng 

mga anghel?

Pero hindi iyon ang 
sinasabi ng mga 

banal na kasulatan--
Matthew 26:51-53; Mark 14:47; Luke 22:50-53; John 18:10Matthew 26:51-53; Mark 14:47; Luke 22:50-53; John 18:10

Aaah!!!

Malchus!

Hinto!

Tama 
na!

Ibalik mo 
ang iyong 
espada!

1111



Ngunit ito ang 
iyong oras.

Ang oras kung 
kailan naghahari 
ang kadiliman.

At ang mga banal 
na kasulatan ay 
dapat matupad.

Paano iyong 
iba?

Huwag mo 
silang hayaang 

makatakas muli!

Matthew 26:54-56; Mark 14:48-49; Luke 22:52-53; John 18:11Matthew 26:54-56; Mark 14:48-49; Luke 22:52-53; John 18:11

--at ang mga 
banal na 

kasulatan ay 
dapat 

matupad!

Dapat kong 
inumin ang kopa 

na ibinigay sa 
akin ng aking 

Ama.

Ikaw naman, 
namumuno ba ako sa 
isang insureksyon?

Dumating ka na 
armado ng mga 

espada at pamalo 
na para akong 

mamamatay-tao!

Bakit hindi mo 
ako hinuli noong 
nagtuturo ako sa 

templo?
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Dapat 
tayong 

sumunod!

Delikado. 
Paano kong 

makilala tayo 
ng mga tao?

Kailangan nating 
makita kung ano 

ang ginagawa 
nila sa kanya!

Ang bahay ng 
Punong Pari.

Dala naming 
ang bilanggo.

Kakausapin ko 
itong 

"Messiah."

Matthew 26:56; Mark 14:50-52; Luke 22:54; John 18:12-13Matthew 26:56; Mark 14:50-52; Luke 22:54; John 18:12-13

Bumalik 
kayo 
dito!

Dalhin natin siya 
kay Caifas sa 

lalong madaling 
panahon!
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Matthew 26:58; Mark 14:54; Luke 22:54; John 18:12-16, 19-24Matthew 26:58; Mark 14:54; Luke 22:54; John 18:12-16, 19-24

Sino ka?
Ano ang 

sinusubukan 
ninyo gawin, 

ikaw at ng iyong 
mga disipolo?

Nagturo ako 
nang hayagan at 
hindi nagsabi ng 
kahit ano nang 

palihim.
Bakit hindi 

tanungin ang 
mga nakarinig 

sa akin?

Ako si Annas, ang 
biyenan ni Caiaphas at 

minsang mataas na 
saserdote.

Ano ang itinuro mo 
upang magdulot ng 
ganitong kagulu-

han?

Alam nila 
ang sinabi 

ko...

SAMPAL
SAMPAL
SAMPAL

Ang lakas ng 
loob mong 

magsalita ng 
ganyan sa mataas 

na saserdote!

Wala akong 
sinabing hindi 

totoo.
Kaya anong 

dahilan mo para 
hampasin ako?

Dalhin mo 
siya sa 
loob.

Dapat tipunin ni 
na Caiaphas ang 

Sanhedrin sa 
ngayon.

Ano 
ngayon?

May kilala 
akong 

makakapagpapa-
sok sa atin...
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Matthew 26:57-64, 69-71; Mark 14:53-62, 66-68; Luke 22:55-57; John 18:16-18Matthew 26:57-64, 69-71; Mark 14:53-62, 66-68; Luke 22:55-57; John 18:16-18

Pasok, 
pasok. Kilala 

kita
Isa ka sa mga 
disipolo niya, 

diba?

Titingnan ko 
nang 

malapitan!

Tama! Kasama ka ng 
Nazareno

Uh… 
Hindi. Oo, ikaw 

nga!

Hindi ko alam ang 
pinagsasabi mo!

Sa loob.
Narinig na namin ang 
patotoo laban sa iyo--

Siguro. Bagaman, mayroon 
kaming dalawang lalaki na 
nakarinig ng isang bagay na 

kawili-wili…

Nagkasalungat 
ang kanilang 
mga kwento.

Sinabi niyang 
sisirain niya ang 

templong gawa ng 
tao-- Sabi niya 

ay kaya 
NIYA.

----at sa loob ng 
tatlong araw 

magtatayo siya 
ng isa pa--

--ngunit hindi 
ito itatayo ng 

mga tao.

Ano ang 
masasabi mo 
tungkol dito?

SAGUTIN 
MO KO!!! 

(SUMAGOT 
KA)

Ikaw ba ang 
Kristo? Ikaw 
ba ang Anak 
ng Diyos?

Ako nga.
At sinasabi ko sa 

inyo lahat--
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--malapit na 
ninyong makita 

ang Anak ng 
Tao--

--na nakaupo sa 
kanang kamay ng 
Makapangyari-

han--

--pumaparitong 
nasa mga 

alapaap ng 
langit!

Narinig mo ba 
ang kanyang 

kalapastanganan?

Kailangan mo pa 
ba ng maraming 

saksi?

Narinig mo na 
siya, ano ang 
masasabi mo?

Kamatayan! Dapat 
siyang 

patayin!

Nagsasalita siya 
ng kalapastanga-

nan!

Hindi siya ang 
Anak ng Diyos! 

Hindi siya 
pwede!

Kamatayan! Kamatayan!

Alisin 
siya! 

Patayin ang 
erehe!

Hulaan mo, 
Messiah!

Sino sa amin 
ang sumuntok 

sai’yo?

Dalhin siya 
hanggang sa 

magdesisyon kami 
kung ano ang 

gagawin sa kanya!

Matthew 26:64-68; Mark 14:62-65; Luke 22:63-65Matthew 26:64-68; Mark 14:62-65; Luke 22:63-65
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বাইের।
তিুমতারিশ�দ
েরএকজন, 
তাইনা?

েসই. 
আিমতােকেদখ

েিছ।

না!

এমনিকআিম
ওমানুষটােকচ

িিননা!

রাতফুিরেয়েভারহয়। আমরাএকিট
িস�াে�েপৗঁছ

েিছ।

তেব�থেম, 
আিমআপনােকএ
কিটেশষসুেযাগিদ

ি�।

আপিনিক�ী�?

তুিমিকআমারউত্তর
িব�াসকরেব--

--আরআমার�ােন, 
আপিনিকউত্তরেদেব

ন?
না িক�আিমেযমনবেলিছ, 

মানবপু�ঈ�েররডানিদক
েবসেবন৷

আপিনিকসিতয্
ইবলেছনআপন
িঈ�েররপু�?

এটাআপিনেয
মনবলেছন.

তারপরিন�া��হেত
পােরিন!

িতিনএখনওিন
েজরিন�াকের

ন!

আমরাতােকিপলােতরক
ােছিনেয়যাবআমােদর 
মৃতুয্দ�কাযর্করকরারজ

�!

মৃতুয্ 

Matthew 26:71-72, 27:1-2; Mark 14:69-70, 15:1; Luke 22:58, 22:66-71; John 18:25Matthew 26:71-72, 27:1-2; Mark 14:69-70, 15:1; Luke 22:58, 22:66-71; John 18:25
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Hindi, nakita 
kita sa olive 

grove na iyon! 

Pinutol mo 
ang tenga ng 
pinsan ko!

Matthew 26:73-75; Mark 14:70-72; Luke 22:59-60, 23:1; John 18:26-28Matthew 26:73-75; Mark 14:70-72; Luke 22:59-60, 23:1; John 18:26-28

Isa kang 
Galilean ‘di 

ba?

Oo.

Nasasabi ko sa 
iyong accent!

Kaya, isa ka sa 
mga tagasunod 
ng taong ito, 

tama ba?

Hindi ko siya 
kilala; paano niya 

ako magiging 
tagasunod?

Hindi ko 
siya kilala!

Hindi ko alam 
ang sinasabi 

mo-

Caww kawww
Caww kawww

Caww kawww
Caww kawwwTignan 

niyo, 
nilalabas na 

siya!

Aww-rook-a-roo
Aww-rook-a-roo

Narinig kong 
hinatulan siya ng 

kamatayan!
Magagawa 

ba nila 
‘yon?

Magaling! 
Dapat lang 

‘yan sa 
kanya

Dinadala siya 
kay Pilato para 
sa opisyal na 

utos!
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Luke 22:61-62Luke 22:61-62

Ako... 
Siya...sabi 

niya...

Hindi.

Una si Peter Ano ang 
nagawa 

ko?
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Matthew 27:3-5Matthew 27:3-5

Ano ang 
nagawa 

ko?

--makikisama 
kaya si Pilate?

Mas madali 
sa kanya kong 

ganun.

Magkasala ako!

Ano 
ngayon sa 

amin?

Pinagtaksilan 
ko siya! 

Inosente Siya!

Bawiin ninyo 
ang inyong pera!

Hindi!

Hindi ko 
maintindihan!

Dapat hindi ko 
yon ginawa!

Umalis ka 
dito!

…pagkatapos ay napagtanto ni Judas 
ang bigat ng kanilang mga pagpili.
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Nasabihan ako na 
meron kayong 

insurreksyonist!

Bakit hindi ito 
makapaghin-

tay?

Ito ay 
mapanganib na 
kriminal! Isang 

subersibong 
rabbi!

Sumasalungat 
siya sa pagbaba-
yad ng buwis kay 

Caesar.

At tinawag niya ang 
kanyang sarili na haring 

Judio. Ang Cristo Kaya, 
ikaw ba? 

Ikaw ba ang 
hari ng mga 

Judio?

Oo.

Tignan 
mo?

Dalhin mo 
siya at 

husgaan, 
Caiaphas

Tapos na!

Ngunit hindi namin 
siya maipapapatay -- 
ang tunay na parusa 
para sa kanyang mga 

krimen--

--ikaw 
lang ang 
pwede.

Sa loob ng 
palasyo

Matthew 27:11-14; Mark 15:2-5; Luke 23:2-3; John 18:28-34Matthew 27:11-14; Mark 15:2-5; Luke 23:2-3; John 18:28-34

Sa Praetorium. Ang silid ni 
Pilato sa palasyo ni Herod.

Nabighani mo 
ako, Jesus.

Hindi ka 
nagmumukhang 
insureksyonist! Pero ginulo 

mo sila!

Ikaw nga ba ang 
“Hari ng mga 

Judio”?

Sarili mo bang 
tanong yan?

May 
pakialam ka 
ba sa sagot 

ko?

Hindi ako 
Judio--
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Balik sa gate Walang kaso sa 
kanya, Caiaphas. 
Dalhin n’yo s’ya.

Sinimulan 
niyang 

pukawin ang 
mga tao mula 

sa Galilea 
hanggang dito 
at hindi siya 

titigil--

Galilean siya? 
Alam ko kong 
anong gagawin 

ko--

"--yan ang hurisdiksyon 
ni Herod."

Napakarami 
kong narinig 

tungkol sa iyo!

Matagal na 
kitang gustong 

makita.

At ngayon, ibinaba 
ka na lang ni Pilato 
sa kandungan ko!

Napakagan-
dang regalo!

Ngayon, 
gumawa ka ng 
isang himala!

Luke 23:4-8; John 18:35-38Luke 23:4-8; John 18:35-38

--ngunit ibinigay 
ka sa akin ng 
iyong sariling 

kababayan

Sagutin mo 
lang ang 

tanong ko.

Ang aking 
kaharian ay hindi 
sa mundong ito

Kaya, 
Hari ka 

ba?

Oo. Ipinanganak 
upang magpatotoo 

sa katotohanan.

Ang sinumang nasa 
panig ng katotohanan 
ay nakikinig sa aking 

tinig.

Katoto-
hanan?

Ano ang 
katotohanan?
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Matthew 27:19; Luke 23:9-16Matthew 27:19; Luke 23:9-16

Sabi niya na siya ang 
hari ng mga Judio, 

Haring Herod!

At siya ang 
anak ng 
Diyos!

At 
iyon--

Alam ko, 
alam ko!

“Hari ng 
mga Judio”?

Hindi niya 
ipinagtatang-
gol ang sarili 

niya!

Amoyin mo 
siya! Tignan 

mo siya!
Wala akong 
magawa sa 

amoy!

Ngunit dalhan mo ako 
ng isa sa aking 

pinakamagandang 
damit, at pagkatapos--

“—ibalik siya 
kay Pilate!” Wala akong 

nakitang 
dahilan para 
patayin siya!

Ipinabalik 
siya ni 

Herodes sa 
parehong 

konklusyon!

Paparusahan 
ko siya at 
palayain--

Hindi!

Patayin ang 
sinungaling! Patayin 

ang erehe!

Ginoo, 
ipinadala ito ng 

iyong asawa

Ilabas si 
Barabbas.

Wala akong kinalaman dito. Inosente siya at ako ay pinahirapan ng isang panaginip dahil sa kanya.

2323



Matthew 27:15-24; Mark 6-14; Luke 23;18-19; John 18:39-40Matthew 27:15-24; Mark 6-14; Luke 23;18-19; John 18:39-40

Naghuhugas 
ako ng kamay 

ukol dito

Gaya ng tradisyonal 
na ginagawa ng 

Roma para sa inyo sa 
iyong kapistahan ng 

Passover--
--Nag-aalok 

ako sa inyo ng 
pagpipilian!

Isang bilanggo 
ang pinapalaya 
namin sa bawat 

taon!

Kaya, pumili kayo sa 
pagitan ni Jesus, na 

tumatawag sa kanyang 
sarili na Kristo!

O si Barabas, ang 
mamamatay-tao na 
namuno sa isang 
pag-aalsa dito sa 

lungsod!

Barabbas! Sa iyo si 
Jesus!

Ibigay mo sa 
amin si Barabbas

Pero walang 
ginawa 

masama si 
Jesus. Ano ang gusto 

ninyong gawin 
ko sa kanya?

Ipako siya 
sa krus!

Kama-
tayan!

Ipako siya 
sa krus!
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Matthew 27:24-26; Mark 15:15; Luke 23:24-25; John 19:1Matthew 27:24-26; Mark 15:15; Luke 23:24-25; John 19:1

Ang lalaking ito 
ay inosente at 

ako din!
Pananagutan 

ninyo ang 
kanyang 

kamatayan!

Ang Kanyang 
dugo ay nasa 

amin!

At sa aming 
mga anak!

Palayain si 
Barabbas!

Dalhin ninyo si 
Jesus at hampasin 

siya!

Inalis ng mga bantay si Jesus sa 
isang pampublikong lugar para sa 

paghagupit.

Hinampas siya, 
paulit-ulit
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Matthew 27:27-30; Mark 15:16-19; John 19:2-3Matthew 27:27-30; Mark 15:16-19; John 19:2-3

Nang matapos sila, 
dinala siya sa isang mas 

"pribado" na lugar sa 
praetorium---

Para sa Hari 
ng mga 
Judio!

Kailangang 
may korona 

ang isang hari!

At isang setro

Aba sa hari 
ng mga 
Judio!

Aba sa hari 
ng mga 
Judio!

Sandali, kailangan 
nating tiyakin na 

ang korona-- 

--ay hindi 
mahuhulog!

--kung saan nagpatuloy 
ang pambubugbog at 

pangungutya.
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John 19:4-11John 19:4-11

Sa pag-asang ang pambubugbog ay makapagbibigay-ka-
siyahan sa mga tao, muling inilabas ni Pilate si Jesus.

Pinalabas ko ulit 
siya para sabihing 

inosente siya!
Ipako 
siya.

Nararapat 
siya sa 

kamatayan!

Walang 
batas na 
nalabag!

Kagalang-galang, sinasabi 
niyang siya ang Anak ng 
Diyos -- na may parusang 
kamatayan sa aming batas!

Kakau-
sapin ko 
pa siya--

"--dalhin mo siya 
sa silid ko!"

Sagutin 
mo ako!

Saan ka ba 
talaga 

galing?

Hindi mo ba alam na hawak 
ko ang kapangyarihan ng 

iyong buhay o kamatayan sa 
aking mga kamay?

Wala kang 
kapangyarihan...mal-
iban sa kapangyari-
han...na ibinigay sa 
iyo mula sa itaas.

Nananawagan 
sila para sa 

iyong 
kamatayan!

Ngunit hindi mo 
ipagtatanggol ang 

iyong sarili! 

Sa huling pagkakataon, dinala 
ni Pilate si Jesus sa labas.
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Matthew 27:31; Mark 15:20; John 19:12-16Matthew 27:31; Mark 15:20; John 19:12-16

Sinumang 
nag-aangking hari 
ay sumasalungat 

kay Caesar!
At kung 

pakakawalan 
mo siya, 

kukampi ka sa 
kanya!

Kung 
ganoon--

"--ipapako siya 
sa krus!" 

Dinala nila siya palabas, tinutuya 
siya at inalis ang balabal. 

Binihisan nila siya ng 
sarili niyang damit. 

Lumakad 
ka na!!!

Ang upuan ng mga hukom, ang lugar 
na kilala bilang Stone Pavement.

Gusto n’yo bang 
ipako ko sa krus 
ang iyong hari? 

Wala kaming 
hari kundi si 

Caesar.

Hindi pa ba 
sapat ang 

paghampas? 

2828



2929



Alexander! 
Bantayan mo si 

Rufus!

Matthew 27:32; Mark 15:21; Luke 23:26-32Matthew 27:32; Mark 15:21; Luke 23:26-32

Halika 
dito! Hindi ako 

taga rito! Wala akong 
gustong part 

dito!

Wala akong 
pakialam sa 
gusto mo!

Daddy!

Susunod 
kami, Ama!

Pasanin mo 
ang krus para 

sa kanya!
Hindi 
ko-- Manahimik 

ka at kunin 
mo!
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Huwag mo 
akong 
iyakan. 

Sa halip ay umiyak ka 
para sa iyo at sa iyong 

mga anak.

Darating ang panahon na 
“sasabihin nila sa mga 

bundok, 'Bumagsak ka sa 
amin!' At sa mga burol, 

'Takpan mo kami.

Kung ginawa ito ng tao 
kapag berde ang puno, ano 

ang gagawin nila kapag 
kayumanggi ito?

Golgotha. "The Place 
of the Skull."

Ang ikatlong oras. 
Kalagitnaan ng umaga

Heto. 
Makakatu-
long ito.

Ano 
ito?

Alak at 
mira.

Hindi.

Hosea 10:8; Matthew 27:33-34; Mark 15:22-25; Luke 23:27-33; John 19:17-18Hosea 10:8; Matthew 27:33-34; Mark 15:22-25; Luke 23:27-33; John 19:17-18

Ina…

Kinailangan 
kong 

sumama. 

3131



3232






